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PREDLOG

ZAKON O SLOBODIVJEROISPOVIJESTIILIUVJERENJAIPRAVNOM

POLOZAJU VJERSKIH ZAJEDNICA

L OSNOVNE ODREDBE

Clan 1

Sloboda misli, savjesti i vjeroispovijesti zajemcena Ustavom i potvrdenim i
objavljenim medunarodnim ugovorima ostvaruje se u skladu sa ovim zakonom.

Drzava garantuje nesmetano ostvarivanje slobode misli, savjesti i vjeroispovijesti.

Clan 2

Sloboda misli je apsolutna i neprikosnovena.

Clan 3

Sloboda ispoljavanja vjere ili uvjerenja podlijeze samo onim ogranicenjima,
neophodnim u demokratskom dmstvu koja su u interesu javne bezbjednosti, zastite javnog
poretka, zdravlja ili morala ili zastite prava i sloboda drugih.

Mjera ogranicenja mora biti srazmjema legitimnom cilju iz stava 1 ovog clana, a
organ javne vlasti mora voditi racuna da se ne primjenjuje stroza mjera ogranicenja, ako se
isti legitimni cilj moze postici blazom mjerom ogranicenja.

Clan 4

Sloboda vjeroispovijesti ili uvjerenja stiti teisticka, neteisticka i ateisticka uvjerenja,
kao i pravo da se, postupajuci po sopstvenoj savjesti, ne ispoljava bilo kakva vjera ili
uvjerenje.

Sloboda vjeroispovijesti ili uvjerenja podrazumijeva pravo svakog da, postupajuci po
sopstvenoj savjesti, sam ili u zajednici sa drugim, javno ili privatno ispoljava vjeru ili
uvjerenje molitvom, propovjedima, obicajima, obredom ili na drugi nacin, pravo da prihvati
ili promijeni vjeru ili uvjerenje, slobodu da ucestvuje u vjerskoj pouci i nastavi, ili pouci
odnosno nastavi koji odgovaraju necijem uvjerenju, kao i pravo da njeguje i razvija vjersku
tradiciju ili tradiciju u skladu sa necijim uvjerenjem.

Clan 5

Sloboda savjesti podrazumijeva i pravo pojedinca da odbije, u skladu sa zakonom,
ispunjenje vojne ili druge obaveze koja ukljucuje upotrebu oruzja (prigovor savjesti).

Clan 6

Vjerska zajednica je dobrovoljno, neprofitno udruzerije lica iste vjeroispovjesti, koje
se osniva radi javnog ili privatnog ispoljavanja vjere, vrsenja vjerskih obreda i ima svoju
strukturu, organe, unutrasnja pravila i vjersko ucenje.

Zajednica uvjerenja, u smislu ovog zakona, je dobrovoljna, neprofitna organizacija
koja se osniva radi ostvarivanja odredenih zajednickih ili opstih ciljeva ili interesa koji
proizilaze iz zajednickih uvjerenja.

Clan 7

Vjerske zajednice su crkve, zajednice vjemika i ostali institucionalni oblici vjerskog
djelovanja.
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Vjerska zajednica je slobodna u vrsenju vjerskih obreda.
Vjerska zajednica slobodno odlucuje, narocito o:
1. unutrasnjqj organizaciji, obrazovanju, sastavu, oviascenjima i flmkcionisanju

njenih organa;
2. imenovanju i oviascenjima svojih vjerskih sluzbenika i drugog vjerskog osoblja;
3. pravima i obavezama svojih vjemika, pod uslovom da ne ometaju njihovu vjersku

slobodu;
4. povezivanju ili ucestvovanju u meduvjerskim organizacijama sa sjedistem u Cmoj

Gori ili u inostranstvu.

Clan 8

Djelovanje vjerskih zajednica ne smije biti usmjereno protiv drugih vjerskih zajednica
i vjeroispovijesti ako je takvo djelovanje neprikladno i uvredljivo, niti smije biti na stetu
drugih prava i sloboda vjemika i gradana.

Vjerska zajednica u svom djelovanju podlijeze samo ogranicenjima propisanim
z^onom, a koja su neophodna u demokratskom dmstvu radi zastite javne bezbjednosti,
javnog poretka, zdravlja ili morala ili zastite prava i sloboda dmgih, pri cemu mjera
ogranicenja mora biti srazmjema ovim vrijednostima.

Clan 9

U Cmoj Gori nijednareligija nema status drzavne religije.
Odnosi izmedu drzave i vjerskih zajednica zasnivaju se na uzajamnom razumijevanju

i  saradnji, posebno u oblasti karitativne, socijalne, zdravstvene, obrazovne i kultume
djelatnosti.

Drzava i vjerske zajednice podsticu toleranciju, dijalog i postovanje izmedu vjemika
razlicitih vjerskih zajednica, kao i izmedu vjemika i onih koji nijesu vjemici.

Clan 10

Pojedina pitanja od zajednickog interesa za Cmu Gom i jednu ili vise vjerskih
zajednica mogu se urediti ugovorom koji zakljucuju Vlada Cme Gore (u daljem tekstu:
Vlada) i vjerske zajednice.

Clan 11

Vjerska zajednica samostalno upravlja svojom imovinom na osnovu autonomnih
propisa, u skladu sa zakonom.

Clan 12

Dobra koja predstavljaju kultumu bastinu Cme Gore, a na kojima pravo svojine ili
koriscenja ima vjerska zajednica, ne mogu se otuditi, premjestati ili iznijeti iz drzave, bez
saglasnosti Vlade.

Prije donosenja odluke iz stava 1 ovog clana, Vlada ce zatraziti misljenje vjerske
zajednice.

Clan 13

Niko ne moze na bilo koji nacin biti primoran ili sprijecen da postane ili ostane clan
vjerske zajednice niti da ucestvuje ili ne ucestvuje u ispoljavanju vjeroispovijesti. ili
uvjerenja.

Niko ne moze biti onemogucen da zbog pripadnosti ili nepripadnosti vjerskoj
zajednici koristi prava koja ima na osnovu zakona.

Clan 14

Zabranjen je svaki vid posredne ili neposredne diskriminacije po osnovu vjere ili
uvjerenja i podsticanje vjerske mrznje i netolerancije.
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Nece se smatrati diskriminacijom, u smislu stava 1 ovog clana, pripadnost odredenoj
vjerskoj zajednici kao legitiman uslov za zaposljavanje u vjerskoj zajednici ili njenom
organizacionom dijelu kada je pripadnost vjerskoj zajednici nezamjenjiv uslov i razumno
opravdanje za isticanje tog uslova za zaposljavanje.

Clan 15

Prikupljanje, obrada i zastita podataka o vjeroispovijesti ili uvjerenju pojedinaca ili
grupa vrsi se u skladu sa zakonom kojim se ureduje zastita podataka o licnosti.

Clan 16

Izrazi koji se u ovom zakonu koriste za fizicka lica u muskom rodu podrazumijevaju
iste izraze u zenskom rodu.

Clan 17

Nadzor nad primjenom ovog zakona vrsi organ drzavne uprave nadlezan za zastitu
ljudskih prava i sloboda (u daljem tekstu: Ministarstvo).

n. REGISTRACIJAI EVIDENCIJA VJERSKIH ZAJEDNICA

Clan 18

Vjerska zajednica stice svojstvo pravnog lica upisom u registar vjerskih zajednica (u
daljem tekstu: Registar), koji vodi Ministarstvo.

Registar se sastoji od baze podataka i zbirke dokumenata.
Sadrzaj i nacin vodenja Registra, kao javne evidencije, propisuje Ministarstvo.

Clan 19

Registracija vjerske zajednice ili dijela vjerske zajednice ciji je vjerski centar u
inostranstvu nije obavezna.

Vjerske zajednice, odnosno dio vjerske zajednice ciji je vjerski centar u inostranstvu
slobodno odlucuje o tome da li ce zahtijevati upis u Registar.

Clan 20

Vjerska zajednica moze da se registruje ako ima najmanje tri punoljetna vjemika koji
su cmogorski drzavljani i imaju prebivaliste u Cmoj Gori ili drzavljani druge drzave ili lica
bez drzavljanstva koji imaju odobren stalni boravak u Cmoj Gori, u skladu sa zakonom.

Clan 21

Prijavu za registraciju vjerske zajednice, Ministarstvu podnosi lice ovlasceno za
zastupanje vjerske zajednice.

Prijava iz stava 1 ovog clana sadrzi:
1) naziv vjerske zajednice koji se mora razlikovati od naziva dmgih vjerskih

zajednica u mjeri koja omogucava da se izbjegne zabuna ili greska u identifikaciji
zbog slicnosti sa nazivom druge registrovane zajednice;

2) sjediste i adresu vjerske zajednice u Cmoj Gori.
Uz prijavu iz stava 1 ovog clana, prilam se:
-  odluka 0 osnivanju ukoliko se radi o novoosnovanoj vjerskoj zajednici, sa

podacima o licima iz clana 20 ovog zakona (licno ime, dokazi o drzavljanstvu i
prebivalistu, odnosno stalnom boravku za strance), sa njihovim svojerucnim
potpisom;



-  podaci 0 lieu oviascenom za zastupanje vjerske zajednice (licno ime, dokazi o
drzavljanstvu i prebivalistu, odnosno stalnom boravku za strance), sa njegovim
svojenicnim potpisom.

U slucaju da vise vjerskih zajednica tvrde da imaju pravo na koriscenje istog ili
slicnog naziva, odnosno da vise lica tvrde da su ovlascena da zastupaju vjersku zajednicu ili
da vjerska zajednica osporava ovlascenje odredenom lieu da je zastupa, Ministarstvo o tome
odlucuje u skladu sa zakonom kojim se ureduje upravni postupak.

Clan 22

Ako lice ovlasceno za zastupanje vjerske zajednice ne podnese prijavu za registraciju
u skladu sa clanom 21 ovog zakona, Ministarstvo ce odbiti da registruje vjersku zajednicu.

Protiv ijesenja iz stava 1 ovog clana moze se podnijeti tuzba Upravnom sudu Cme
Gore.

Clan 23

Organizacioni dio vjerske zajednice koji djeluje u Cmoj Gori, ciji je vjerski centar u
inostranstvu, koji do sada nije bio prijavljen kod nadleznog organa uprave u Cmoj Gori, uz
prijavu iz clana 21 ovog zakona, prilaze i odluku nadle^og organa te vjerske zajednice za
upis u Registar.

Clan 24

Vjerske zajednice koje su prijavljene i evidentirane kod nadlemog organa uprave u
Cmoj Gori u skladu sa Zakonom o pravnom polozaju vjerskih zajednica („Sluzbeni list
SRCG", broj 9/77) i djeluju u Cmoj Gori na dan stupanja na snagu ovog zakona upisuju se u
evidenciju postojecih vjerskih zajednica (u daljem tekstu: Evidencija), koju vodi
Ministarstvo, podnosenjem prijave za upis od strane lica ovlascenog za zastupanje.

Sadrzaj Evidencije propisuje Ministarstvo.

Clan 25

Podmcje registracije ili evidencije vjerske zajednice u Cmoj Gori moze se prostirati
unutar granica Cme Gore.

Sjediste registrovane ili evidentirane vjerske zajednice za teritoriju Cme Gore mora
biti u Cmoj Gori.

Dio vjerske zajednice ciji je vjerski centar u inostranstvu, a djeluje u Cmoj Gori,
moze steci svojstvo pravnog lica u Cmoj Gori upisom u Registar ili Evidenciju.

Clan 26

Ministarstvo, u roku od 30 dana od dana prijema uredne prijave i potrebne
dokumentacije iz cl. 21, 23 i 24 ovog zakona, utvrduje da li su ispunjeni uslovi propisani
ovim zakonom za upis vjerske zajednice u Registar ili Evidenciju.

Ako vjerska zajednica ispunjava uslove iz stava 1 ovog clana, Ministarstvo donosi
ijesenje o upisu u Registar ili Evidenciju.

Clan 27

Vjerska zajednica podnosi Ministarstvu prijavu o svakoj promjeni podataka iz clana
21 ovog zakona, u roku od 30 dana od nastanka promjene.

Upis promjena vrsi se u skladu sa odredbama ovog zakona o registraciji vjerske
zajednice.

U Registar se mogu upisati, pored vjerskih zajednica, i njihovi organizacioni djelovi,
po zahtjevu vjerske zajednice, kao i zajednice vjerskih zajednica, pod uslovima i na nacin
propisanim ovim zakonom za registraciju vjerskih zajednica.



Clan 28

Ovim zakonom se ne spijecava niti ogranicava osnivanje ili djelovanje udruzenjima
gradana i drugim oblicima organizacija civilnog drustva sa svojstvom pravnog lica ili bez
svojstva pravnog lica, koji su osnovani radi ostvarivanja slobode misli, savjesti,
vjeroispovijesti ili uvjerenja, niti se sprjecava djelovanje neregistrovanih ili neevidentiranih
vjerskih zajednica.

Neregistrovane i neevidentirane vjerske zajednice nemaju pravni polozaj vjerskih
zajednica koje su registrovane ili evidentirane u skladu sa ovim zakonom i ne mogu sticati i
ostvarivati prava koja u skladu sa pravnim poretkom Cme Gore iskljucivo pripadaju
registrovanim ili evidentiranim vjerskim zajednicama, kao pravnim licima.

Clan 29

Nacin osnivanja, status, organi, finansiranje i druga pitanja od znacaja za rad i
djelovanje organizacija koje nijesu vjerske zajednice u smislu ovog zakona, a koje se
osnivaju radi ispoljavanja slobode misli, savjesti ili uvjerenja, ostvaruje se u skladu sa
zakonom kojim se ureduje pravni polozaj nevladinih organizacija.

Clan 30

Vjerskoj zajednici moze se odbiti upis u Registar ili Evidenciju ili se moze zabraniti
djelovanje, ako:

1) podstice rasnu, nacionalnu, vjersku ili drugu diskriminaciju i nasilje ili raspiruje ili
podstice rasnu, nacionalnu, vjersku ili drugu mrmju, netrpeljivost, razdor ili
progon ili na drugi nacin ugrozava ili vrijeda ljudsko dostojanstvo;

2) su svrha, ciljevi i nacin njenog vjerskog djelovanja zasnovani na nasilju ili koriste
nasilje kojim se ugrozava zivot, zdravlje ili druga prava i slobode pripadnika te, ili
druge vjerske zajednice, kao i drugih lica.

Odredbe ovog clana primjenjuju se i na neregistrovane ili neevidentirane vjerske
zajednice, ako postoje razlozi iz stava 1 ovog clana.

Clan 31

0 odbijanju upisa vjerske zajednice u Registar ili Evidenciju odlucuje Ministarstvo
rjesenjem.

Protiv rjesenja iz stava 1 ovog clana moze se podnijeti tuzba Upravnom sudu Cme
Gore.

Clan 32

Postupak za zabranu djelovanja vjerske zajednice kada postoje razlozi iz clana 30 stav
1 ovog zakona pokrece drzavno tuzilastvo predlogom za zabranu djelovanja vjerske zajednice
nadlemom sudu, ako se legitimni cilj u interesu javne bezbjednosti, zastite javnog poretka,
zdravlja ili morala, ili zastite prava i sloboda drugih, nije mogao postici blazim mjerama
ogranicenja.

Prije donosenja odluke o zabrani djelovanja vjerske zajednice sud moze vjerskoj
zajednici ostaviti primjeren rok da uskladi svoje djelovanje sa javnim poretkom i moralom.

Ako u odredenom vremenskom periodu, koji je odredio sud, vjerska zajednica ispuni
zahtjev suda za uskladivanje svog djelovanja sa javnim poretkom i moralom nadlezni sud
moze obustaviti postupak za zabranu djelovanja vjerske zajednice.

Clan 33

Ministarstvo ce brisati vjersku zajednicu iz Registra ili Evidencije, ako:
1) vjerska zajednica sama donese odluku o prestanku djelovanja;



2) je vjerskoj zajednici zabranjeno djelovanje u skladu sa odredbama ovog zakona na
osnovu pravosnazne sudske odluke.

Vjerska zajednica brise se iz Registra ili Evidencije ijesenjem Ministarstva.
Protiv rjesenja iz stava 2 ovog clana moze se podnijeti tuzba Upravnom sudu Cme

Gore.

Clan 34

O imovini vjerske zajednice brisane iz Registra, odnosno Evidencije, nakon izmirenja
dugova, odlucuje se na nacin odreden aktima vjerske zajednice.

Ako aktima vjerske zajednice nije odreden nacin postupanja, imovina vjerske
zajednice postaje drzavna imovina.

m. PRAVAIOBAVEZE VJERSKIH ZAJEDNICA INJIHOVIH VJERNIKA

Clan 35

Vjerska zajednica obezbjeduje sredstava za obavljanje svoje djelatnosti od prihoda iz
sopstvene imovine i vjerskih usiuga, zaduzbina, legata, fondova, donacija i drugih doprinosa
fizickih i pravnih lica, sredstava medunarodnih vjerskih organizacija ciji su clanovi, sredstava
iz drzavnog budzeta i budzeta jedinica lokalne samouprave, kao i drugih poslova i djelatnosti
na neprofitnim osnovama, u skladu sa zakonom.

Iz drzavnog budzeta i budzeta lokalne samouprave vjerskoj zajednici mogu se
odobriti sredstva za aktivnosti kojima se afirmise duhovna, kultuma i drzavna tradicija Cme
Gore, kao i za podrsku socijalnim, zdravstvenim, karitativnim i humanitamim aktivnostima
od posebnog znacaja.

O prihodiraa iz stava 1 ovog clana vjerska zajednica vodi evidenciju, u skladu sa
zakonom i autonomnim propisima vjerske zajednice.

Clan 36

Kontrolu zakonitosti sticanja sredstava vjerske zajednice i kontrolu zakonitosti
namjenskog trosenja sredstava vjerske zajednice iz drzavnog budzeta i budzeta lokalne
samouprave vrse nadlemi organi, u skladu sa zakonom.

Clan 37

Imovina vjerske zajednice se koristi za vrsenje vjerskih obreda, izgradnju i odrzavanje
vjerskih objekata, kao i u dmge socijalne, zdravstvene, kultume, karitativne, vaspitno-
obrazovne svrhe, u skladu sa zakonom i autonomnim propisima vjerske zajednice.

Vjerska zajednica za svoje obaveze odgovara cjelokupnom imovinom, u skladu sa
zakonom, osim imovinom neophodnom za vrsenje vjerskih obreda.

Clan 38

Nepokretna i pokretna dobra koja su u svojini vjerske zajednice upisuju se, odnosno
registmju, na ime vjerske zajednice ili organizacionog dijela vjerske zajednice ciji je vjerski
centar u inostranstvu, a koji ima svojstvo pravnog lica sa sjedistem u Cmoj Gori.

Na ime vjerskih zajednica i organizacionih djelova iz stava 1 ovog clana upisuje se i
pravo koriscenja na pokretnim i nepokretnim dobrima u drzavnoj svojini koje je drzava
povjerila vjerskoj zajednici na koriscenje.

Clan 39

Vjerska zajednica moze prikupljati dobrovoljne priloge na osnovu svojih autonomnih
propisa, u skladu sa zakonom.



Clan 40

Vjerska zajednica je duzna da placa poreze, doprinose i druge dazbine, u skladu sa
zakonom.

Vjerska zajednica moze biti potpuno ill djelimicno oslobodena poreskih i drugih
obaveza, u skladu sa zakonom.

Fizicka i pravna lica koja daju priloge vjerskoj zajednici mogu biti oslobodena
odgovarajucih poreskih obaveza, u skladu sa zakonom kojim se uvodi odgovarajuci javni
prihod.

Clan 41

Vjerski sluzbenik ima pravo na zdravstveno i penzijsko i invalidsko osiguranje, u
skladu sa zakonom.

Vjerska zajednica moze osnovati ustanove za socijalno, odnosno zdravstveno i
penzijsko i invalidsko osiguranje vjerskih sluzbenika, u skladu sa zakonom.

Vjerske zajednice dume su da prijave vjerske sluzbenike koji ostvaruju prava iz St. 1 i
2 ovog clana, u skladu sa propisima kojim se ureduje placanje doprinosa.

Vjerskoj zajednici iz stava 3 ovog clana, mogu se obezbijediti i sredstva u drzavnom
budzetu za zdravstveno i penzijsko i invalidsko osiguranje vjerskih sluzbenika, u skladu sa
zakonom.

Ako se u drzavnom budzetu obezbijede sredstva za namjenu iz stava 4 ovog clana,
Vlada utvrduje iznos sredstava, pri cemu se na vjerske zajednice sa malim brojem vjemika
moze primijeniti nacelo afirmativne akcije.

Clan 42

Vjerska zajednica ima pravo da gradi vjerske objekte i vrsi adaptaciju i rekonstrukciju
postojecih, u skladu sa zakonom.

Izgradnja, adaptacija i rekonstrukcija vjerskih objekata izvode se na osnovu dozvola i
saglasnosti propisanih zakonom i propisima koji regulisu oblast izgradnje objekata i zastitu
kultumih dobara i uz strucni nadzor u skladu sa zakonom.

Nadlemi organ drzavne uprave, odnosno lokalne samouprave, prilikom izrade
prostomih planova, razmotrice i iskazane potrebe vjerske zajednice za izgradnju vjerskog
objekta.

Organi drzavne uprave nadlemi za poslove uredenja prostora i izgradnje objekata
nece razmatrati zahtjeve za izgradnju vjerskih objekata koji nemaju saglasnost nadleMh
organa vjerske zajednice u Cmoj Gori, u skladu sa zakonom i autonomnim propisima vjerske
zajednice.

Clan 43

Vjerska zajednica ima pristup javnim radio-difuznim servisima i drugim medijima,
kao i pravo da samostalno ostvafuje sopstvenu informativnu i izdavacku djelatnost na
neprofitnoj osnovi, u skladu sa zakonom.

Clan 44

Vjerska zajednica, u okviru svoje socijalne, kultume, karitativne i humanitame
djelatnosti, moze osnivati odgovarajuce ustanove u skladu sa zakonom.

Clan 45

Vjerski obredi vrse se u vjerskim objektima.



Vjerski obredi mogu se vrsiti i izvan vjerskih objekata na mjestima dostupnim
gradanima, bez odobrenja, uz prethodnu prijavu organu drzavne uprave nadlemom za
unutrasnje poslove, u skladu sa zakonom, koji ureduje pravo na javno okupljanje.

Za vjerske obrede koji se vrse na zahtjev gradana (porodicna slava, vjencanje,
krstenje, krizma, sunecenje, ispovijedanje, osyjestenje i si.) nije potrebna prijava iz stava 2
ovog clana, osim ako se ti obredi vrse na javnom mjestu, a predstavljaju rizik za bezbjednost
ljudi i imovine.

Clan 46

Vjerski sluzbenik koji vrsi vjerski obred moze primiti naknadu, odnosno nagradu za
vjerske obrede od lica na ciji zahtjev vrsi obred, na osnovu autonomnih propisa vjerske
zajednice.

0 prihodima iz stava 1 ovog clana vjerska zajednica vodi evidenciju, u skladu sa
zakonom i autonomnim propisima vjerske zajednice.

U evidenciju iz stava 2 ovog clana ne smiju se unositi podaci o identitetu lica koje je
zatrazilo vrsenje vjerskog obreda.

Clan 47

Vjerska duhovna briga o vjemicima koji su na sluzbi u Vojsci Cme Gore i policiji
ostvaruje se u skladu sa aktom nadlemog organa drzavne uprave kojim se blize ureduju
pravila sluzbe.

Clan 48 - -

Lice koje se nalazi u pritvoru ili izdrzava kaznu zatvora, kao i lice koje se nalazi u
zavodu za maloljetnike ili ustanovama za smjestaj djece sa poremecajima u ponasanju ima
pravo na individualnu i zajednicku vjersku duhovnu brigu, u skladu sa aktom organa drzavne
uprave nadlemog za oblast pravosuda.

Clan 49

Lice smjesteno u zdravstvenoj ustanovi ili ustanovi socijalne zastite ima pravo na
individualnu i zajednicku vjersku duhovnu brigu, u skladu sa kucnim redom te ustanove.

Clan 50

Vjerska zajednica duzna je da obradu licnih podataka o vjemicima vrsi u skladu sa
zakonom kojim se ureduje zastita podataka o licnosti.

IV. VJERSKA POUKAI VJERSKE SKOLE

Clan 51

Vjerska pouka se moze izvoditi u vjerskim objektima ili u dmgim objektima
primjerenim za tu svrhu.

Za ucesce maloljetnika u vjerskoj pouci potrebna je saglasnost roditelja, odnosno
staratelja, kao i saglasnost maloljetnika ukoliko je stariji od 12 godina zivota.

Vjerska pouka sa ucenicima se moze izvoditi samo u vremenu kad ucenici nemaju
nastavu u skoli.

Clan 52

Roditelji imaju pravo da vrse vjersku pouku svog djeteta u skladu sa svojom vjerom
ili uvjerenjima, postujuci fizicki i psihicki integritet djeteta.



Clan 53

Skole i ustanove visokog obrazovanja dume su da postuju prava ucenika i studenata
na vjerske praznike, u skladu sa zakonom.

Clan 54

Vjerska zajednica moze da osniva vjerske skole svih nivoa obrazovanja, osim
osnovne skole, koja je po zakonu obavezna, kao i domove za smjestaj lica koja se skoluju u
tim ustanovama. Vjerska zajednica samostalno utvrduje obrazovni program vjerske
skole, sadrzinu udzbenika i prirucnika i utvrduje uslove za nastavno osoblje.

Obrazovni programi, kao i sadrzaji udzbenika i prirucnika u vjerskim skolama ne
smiju biti u suprotnosti sa Ustavom i zakonom.

Clan 55

Usaglasavanje obrazovnih programa i sadrzaja udzbenika i prirucnika vjerskih skola
sa Ustavom i zakonom, vrsi organ drzavne uprave nadlezan za poslove prosvjete.

Odgovomo lice u vjerskoj skoli je dumo da stavi na raspolaganje sve potrebne
podatke za vrsenje nadzora organu iz stava 1 ovog clana, kao i da u roku koji je odredio taj
organ ispravi utvrdene nepravilnosti.

Clan 56

Vjerska skola osnovana u skladu sa ovim zakonom moze izvoditi javno vazece
obrazovne programe, ako je dobila licencu u skladu sa propisima iz oblasti obrazovanja.

Vjerska skola koja je licencirana, odnosno akreditovana kao obrazovna ustanova, ima
pravo na finansiranje iz drzavnog budzeta, srazmjemo broju ucenika, u skladu sa zakonom.

Clan 57

Nastavu u vjerskoj skoli moze da izvodi lice koje ima dozvolu za rad u skladu sa
zakonom, kao i akreditaciju ili odobrenje vjerske zajednice koja osniva vjersku skolu.

V. KAZNENE ODREDBE

Clan 58

Novcanom kaznom od 2.000 eura do 20.000 eura kaznice se za prekrsaj pravno lice:
1) koje na bilo koji nacin primorava ili spijecava drugo lice da postane ili ostane clan

vjerske zajednice ili da ucestvuje ili ne ucestvuje u ispoljavanju vjeroispovijesti ili
uvjerenja (clan 13 stav 1);

2) koje onemoguci drugo lice da zbog pripadnosti ili nepripadnosti vjerskoj zajednici
koristi prava koja mu pripadaju po zakonu (clan 13 stav 2);

3) osnuje vjersku skolu za osnovno obrazovanje (clan 54 stav 1).
Za prekrsaj iz stava 1 ovog clana kaznice se fizicko lice i odgovomo lice u pravnom

lieu novcanom kaznom od 200 eura do 2.000 eura.

Za prekrsaj iz stava 1 tac. 1 i 2 ovog clana kaznice se preduzetnik novcanom kaznom
od 300 eura do 6.000 eura.

Clan 59

Novcanom kaznom od 200 eura do 2.000 eura kaznice se za prekrsaj fizicko lice:
■1) roditelj odnosno staratelj koji vrsi vjersku pouku suprotno odluci djeteta (clan 51 stav

2);
2) vjerski sluzbenik koji vrsi vjersku pouku suprotno clanu 51 st. 1 i 3 ovog zakona.



VI. PRELAZNE I ZAVRSNE ODREDBE

Clan 60

Podzakonski propisi za sprovodenje ovog zakona donijece se u roku od sest mjeseci
od dana stupanja na snagu ovog zakona.

Clan 61

Vjerska zajednica koja je prijavljena u skladu sa Zakonom o pravnom polozaju
vjerskih zajednica („Sluzbeni list SRCG", broj 9/77) moze da dostavi prijavu za upis u
Evidenciju u skladu sa ovim zakonom, u roku od devet mjeseci od dana njegovog stupanja na
snagu.

Vjerska zajednica koja ne postupi u skladu sa stavom 1 ovog clana nece se smatrati
evidentiranom vjerskom zajednicom u smislu ovog zakona.

Vjerska zajednica iz stava 2 ovog clana ima pravo da podnese prijavu za registraciju u
skladu sa ovim zakonom.

Clan 62

Vjerski objekti i zemljiste koje koriste vjerske zajednice na teritoriji Cme Gore koji su
izgradeni, odnosno pribavljeni iz javnih prihoda drzave ili su bili u drzavnoj svojini do 1.
decembra 1918. godine, i za koje ne postoje dokazi o pravu svojine vjerskih zajednica, kao
kultuma bastina Cme Gore, drzavna su svojina.

Vjerski objekti koji su izgradeni na- teritoriji Cme Gore zajednickim ulaganjima
gradana do 1. decembra 1918. godine, a za koje ne postoje dokazi o pravu svojine, kao
kultuma bastina Cme Gore, drzavna su svojina.

U pogledu postojanja dokaza o cinjenicama iz st. 1 i 2 ovog clana primijenice se
dokazna sredstva i pravila dokazivanja u skladu sa Zakonom o upravnom postupku i
supsidijamo Zakonom o pamicnom postupku.

Clan 63

Organ uprave nadlezan za poslove imovine duzan je da, u roku od godinu dana od
dana stupanja na snagu ovog zakona, utvrdi vjerske objekte i zemljiste koji su u smislu clana
62 ovog zakona drzavna svojina, izvrsi njihov popis i podnese zahtjev za upis prava drzavne
svojine na tim nepokretnostima u katastar nepokretnosti.

Organ uprave nadlezan za poslove katastra duzan je da upis zahtjeva iz stava 1 ovog
clana izvrsi u roku od 15 dana od dana podnosenja zahtjeva, o cemu, bez odlaganja,
obavjestava vjersku zajednicu koja koristi objekte i zemljiste iz stava 1 ovog clana.

Clan 64

Po pravosnamosti odluke kojom se vrsi upis prava drzavne svojine u katastar
nepokretnosti u skladu sa clanom 62 st. 1 i 2 ovog zakona, vjerska zajednica nastavlja sa
koriscenjem objekata i zemljista koji su predmet upisa do odluke drzavnog organa nadleznog
za odlucivanje o drzavini, koriscenju i raspolaganju ovim objektima i zemljistem.

Clan 65

Danom stupanja na snagu ovog zakona- prestaje da vazi Zakon o pravnom polozaju
vjerskih zajednica („Sluzbeni list SRCG", broj 9/77).

Clan 66

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Sluzbenom listu
Cme Gore".



OBRAZLOZENJE

I. USTAVNI OSNOV ZA DONOSENJE ZAKONA

Ustavni osnov za donosenje Zakona o slobodi vjeroispovijesti ili uvjerenja i pravnom

polozaju vjerskih zajednica sadrzan je u odredbi clana 16 stav 1 tacka 1 Ustava Cme Gore,

kojim je propisano da se zakonom, u skladu sa Ustavom, iireduje nacin ostvarivanja ljudskih

prava i sloboda, kad je to neophodno za njihovo ostvarivanje.

n. RAZLOZI ZA DONOSENJE ZAKONA

Obnavljanjem drzavne nezavisnosti 2006. godine, Cma Gora je stekla i pravo i

obavezu da na svojoj teritoriji uredi korpus vjerskih prava i sloboda, odnosno, da normira

polozaj vjerskih zajednica i njihovih odnosa sa drzavom.

Na ustavnom nivou to je uradila 2007. godine, ana podustavnom nivou jos uvijekje u

primjeni Zakon o pravnom polozaju vjerskih zajednica iz 1977. godine ( „S1. List SRCG",

boj 9/77).

Imajucu u vidu da Cma Gora danas funkcionise u bitno dmgacijem pravnom,

politickom i drustvenom sistemu, te da se nalazi u procesu pretpristupnih pregovora za
clanstvo u Evropskoj uniji, to podrazumijeva obavezu uskladivanja nacionalnog

zakonodavstva sa pravnom tekovinom Evropske unije.

Novi pravni okvir treba da predstavlja optimalno rjesenje koje ce u skladu sa ustavnim

smjemicama uvaziti najvamije medunarodne standarde u ovoj oblasti i istovremeno uvaziti

dmstvene i vjerske posebnosti Cme Gore.

m. USAGLASENOST SA PRAVNOM TEKOVINOM EVROPSKE UNIJE I

POTVRDENIM MEDUNARODNIM KONVENCIJAMA

Predlog zakona o slobodi vjeroispovijesti ili uvjerenja i pravnom polozaju vjerskih

zajednica, uskladen je sa Evropskim zakonodavstvom, kao i potvrdenim medunarodnim

ugovorima UN i Savjeta Evrope:

•  Univerzalnom Deklaracijom o ljudskim pravima

•  Paktom 0 gradanskim i politickim pravima

•  Paktom 0 ekonomskim, socijalnim i kultumim pravima

•  Konvencijom o ukidanju svih oblika diskriminacije nad zenama

• Medunarodnom konvencijom o ukidanju svih oblika rasne diskriminacije

•  Konvencijom o pravima ̂ eteta



•  Evropskom konvencijom za zastitu ljudskih prava i osnovnih slobodama

•  Protokolom br. 1 uz Evropsku konvenciju o ljudskim pravima

•  Okvimom konvencija o zastiti nacionalnih manjina (cl. 4(1), 5, 6, 7, 8, 12 i 17)

•  Konvencijom o sprecavanju i borbi protiv nasilja nad zenama i nasilja u porodici

•  Poveljom 0 osnovnim pravima i slobodama u Evropskoj uniji

•  Preporukom Evropske komisije protiv rasizma i netrpeljivosti

Vlada Cme Gore, na sjednici od 16. maja 2019. godine, utvrdila je Predlog zakona o slobodi

vjeroispovijesti ili uvjerenja i pravnom polozaju vjerskih zajednica. Dopisom od 17. maja

2019. godine ministar za ljudska i manjinska prava Mehmet Zenka, zatrazio je od Evropske

komisije za demokratiju kroz pravo (Venecijanska komisija) Savjeta Evrope misljenje o

Predlogu zakona (CDL-REF(2019)014).

U periodu od 23. do 24. maja 2019. godine, delegacija Venecijanske komisije koju su cinili

tri izvjestioca, zajedno sa zamjenicom sekretara Venecijanske komisije Simonom Granatom

Mengini i predstavnicom Sekretarijata Komiije Zijom Caga Taniarom posjetili su Cmu Goru.
Delegacija se sastala sa potpredsjednikom Vlade i ministrom pravde, ministrom za ljudska i
manjinska prava, ministrom unutrasnjih poslova, ministrom vanjskih poslova, predsjednikom

Skupstine, predstavnicima parlamentame vecine i opozicije, Zastitnikom ljudskih prava i

sloboda, generalnom direktorkom Direktorata za odnose sa vjerskim zajednicama u

Ministarstvu za ljudska i manjinska prava, generalnim direktorom za multilateralne odnose u

Ministarstvu unutrasnjih poslova, predsjednicora Vrhovnog suda, predstavnicima NVO,

predstavnicima vjerskih zajednica, predsjednikom udruzenja pravnika, kao i sa

predstavnicima akademske zajednice.

Venecijanska komisija je, nakon posjete eksperata, dana 24. juna 2019. godine, Ministarstvu

ljudskih i manjinskih prava dostavila Misljenje na Predlog zakona, koje je usvojeno na

Plenamoj sjednici Komisije od 21-22. juna 2019. godine (Misljenje broj 953/2019).

Imajuci u vidu navedeno, sugestije iz Misljenja Venecijanske komisije u potpunpsti su

inkorporirane u Predlog zakona o slobodi vjeroispovijesti ili uvjerenja i pravnom polozaju
vjerskih zajednica.

IV. OBJASNJENJE OSNOVNIH PRAVNIHINSTITUTA

Clanom 1 Predloga zakona zagarantovana je sloboda misli, savjesti i vjeroispovijesti.

Clanom 2 Predloga zakona garantovana je svakom lieu sloboda misli kao apsolutno

pravo, odnosno pravo koje ne dozvoljava nikakva ogranicenja, dok je u skladu sa
relevantnom sudskom praksom i najvisim pravnim standardima, slobodu ispoljavanja vjere

moguce ograniciti.



U skladu sa relevantnim odredbama Evropske konvencije, to ogranicenje moguce je u

taksativno navedenim situacijama: interes javne bezbjednosti, zastita javnog poretka, zdravlja

ili morala ili zastita prava i sloboda drugih. (clan 3).

Clanom 4 Predloga zakona propisano je da sloboda vjeroispovijesti stiti teisticka,

ateisticka i neteisticka uvjerenja, kao i pravo da se, postupajuci po sopstvenoj savjesti ne

ispoljava bilo kakva vjera ili uvjerenje.

V

Clanom 5 Predloga zakona ureduje se pravo pojedinca da odbije ispunjenje vojne
obaveze ili neke slicne duznosti koja podrazumijeva upotrebu oruzja u skladu sa relevantnim

zakonskim propisima (prigovor savjesti).

U clanu 6 Predloga zakona sadrzana je defmicija vjerske zajednice kao dobrovoljno,

neprofitno udruzenje lica iste vjeroispovijesti, koja se osnivaju radi javnog ili privatnog
ispoljavanja vjere i vrsenja vjerskih obreda. Zakon priznaje svim vjerskim zajednicama

njihovu strukturu, organe, unutrasnja pravila i pravo na vjersko ucenje. Odredbama stava 2

ovog clana defmisano je da je zajednica uvjerenja, u smislu ovog zakona, je dobrovoljna,

neprofitna organizacija koja se osniva radi ostvarivanja odredenih zajednickih ili opstih

ciljeva ili interesa koji proizilaze iz zajednickih uvjerenja.

Odredbom clana 7 Predloga zakona defmisano je da u vjerske zajednice spadaju

crkve, zajednice vjemika i ostali institucionalni oblici vjerskog djelovanja. Vjerska zajednica

je slobodna u vrsenju vjerskih obreda i ima pravo da slobodno odlucuje o pitanjima koja se
ticu imutrasnje organizacije i funkcionisanju njenih organa; imenovanju i ovlascenju svojih

vjerskih sluzbenika, pravima i obavezama vjemika i druga pitanja od znacaja za
funkcionisanje vjerske zajednice.

V

Clanom 8 Predloga zakona propisano je da djelovanje vjerskih zajednica ne smije biti

usmjereno protiv dmgih vjerskih zajednica i vjeroispovijesti ako je takvo djelovanje
neprikladno i uvredljivo, niti smije biti na stetu dmgih prava i sloboda vjemika i gradana.

Stavom 2 je definisano da vjerska zajednica u svom djelovanju podlijeze samo ogranicenjima

propisanim zakonom, a koja su neophodna u demokratskom dmstvu radi zastite javne

bezbjednosti, javnog poretka, zdravlja ili morala ili zastite prava i sloboda dmgih, pri cemu
mjera ogranicenja mora biti srazmjema ovim vrijednostima.

V

Clanom 9 Predloga zakona uredeni su odnosi izmedu vjerskih zajednica i drzave koji

pocivaju na principima medusobne tolerancije i postovanja i uzajamnom razumijevanju i
saradnji.

V

Clanom 10 Predloga zakona ostavljena je mogucnost da se neka pitanja izmedu

drzave i vjerskih zajednica mogu urediti i posebnim ugovorima.

Clanom 11 Predloga zakona predvideno je da vjerska zajednica samostalno upravlja

imovinom na osnovu svojih autonomnih propisa.

V

Clanom 12 Predloga zakona definisano je da se dobra koja predstavljaju kultumu

bastinu Cme Gore, a na kojima pravo svojine ili koriscenja ima vjerska zajednica, ne mogu



otuditi, premjestati ili iznijeti iz drzave, bez saglasnosti Vlade uz prethodno pribavljeno
misljenje yjerske zajednice.

V

Clanom 13 Predloga zakona je propisano da niko ne moze biti primoran ili sprijecen

da postane ili ostane clan yjerske zajednice niti da ucestvuje ili ne ucestvuje u ispoljavanju

yjeroispovijesti ili uyjerenja, kao i to da niko ne moze biti onemogucen da zbog pripadnosti

ili nepripadnosti yjerskoj zajednici uziva svoja prava koja mu po zakonu pripadaju.

Odredbama clanova 14 Predloga zakona garantuje se zabrana posredne i neposredne

diskriminacije prema svim kategorijama lica.

V

Clanom 15 Predloga zakona propisana je shodna primjena zakona kojim se ureduje

zastita podataka o licnosti.

V

Clanom 16 Predloga zakona propisana je rodna ravnopravnost jezika uvodenjera u

konkretnom slucaju klauzule da se sve odredbe propisa moraju jednako odnositi na muskarce

i zene na nacin da izrazi koji se u ovom zakonu koriste za fizicka lica u muskom rodu

podrazumijevaju iste izraze u zenskom rodu.

V

Clanom 17 ovog predloga propisano da organ drzavne uprave nadlezan za pitanja

ljudskih prava i sloboda vrsi nadzor nad primjenom zakona.

Poglavljem II Predloga zakona uredeno je pitanje registracije i evidencije vjerskih zajednica.

V

Clanom 18 Predloga zakona predvideno je da vjerska zajednica stice svojstvo pravnog

lica upisom u Registar koji se vodi u nadleznom organu drzavne uprave, ciji sadrzaj i nacin
vodenja propisuje nadlezno ministarstvo.

Clanom 19 Predloga zakona propisana je dobrovoljnost registracije vjerske zajednice

ili dijela vjerske zajednice ciji je vjerski centar u inostranstvu, dok se stavom 2 ovog clana

definise da vjerska zajednica, odnosno dio vjerske zajednice ciji je vjerski centar u

inostranstvu slobodno odlucuje o tome da li ce zahtijevati upis u Registar.

Odredbom clanova 20 i 21 Predloga zakona propisani su uslovi odnosno sadrzaj

prijave za registraciju.

V

Clanom 22 Predloga zakona propisano je da nezadovoljna stranka moze pokrenuti

postupak pred Upravnim sudom protiv rjesenja Ministarstva kojim se odbija registracija.

Odredbom clana 23 Predloga zakona propisano je da organizacioni dio vjerske

zajednice koji djeluje u Cmoj Gori, ciji je vjerski centar u inostranstvu, koji do sada nije bio

prijavljen kod nadleznog organa uprave, dodatno prilaze i odluku nadlemog organa te vjerske

zajednice za upis u Registar.

Odredbama clana 24 Predloga zakona propisano je da se one vjerske zajednice koje su

prethodno bile upisane i djeluju u Cmoj Gori na dan stupanja na snagu ovog zakona, upisuju

u evidenciju postojecih vjerskih zajednica, te da sadrzaj te evidencije kao i prethodno

pomenutog Registra propisuje nadlezni organ drzavne uprave.



V

Clanom 25 Predloga zakona propisano je podrucje registracije ili evidencije yjerske

zajednice u Cmoj Gori.

V

Clanom 26 Predloga zakona propisani su rokovi za odlucivanje po prijavama za upis

vjerske zajednice u Registar ili Evidenciju.

Odredbama clana 27 Predloga zakona propisana je obaveza vjerske zajednice da

obavijesti Ministarstvo o svakoj promjeni podataka u skladu sa ovim zakonom, u roku od 30

dana od nastanka promjene.

Odredbama clana 28 Predloga zakona garantovana je sloboda udruzivanja drugim

organizacijama i udruzenjima koje se osnivaju radi ostvarenja slobode misli, savjesti,

vjeroispovijesti ili uvjerenja. Stavom 2 istog clana definisano je da one vjerske zajednice koje

nijesu registrovane niti evidentirane u skladu sa ovim zakonom ne mogu sticati ni ostvarivati

ona prava koja pripadaju registrovanim i evidentiranim vjerskim zajednicama, kao pravnim

licima.

Odredbama clana 29 Predloga zakona propisana je shodna primjena zakona kojim se

ureduje pravni polozaj nevladinih organizacija na organizacije koje se osnivaju radi

ispoljavanja slobode misli, savjesti ili uvjerenja a nisu vjerske zajednice.

Odredbama clanova 30 i 31 Predloga zakona propisani su razlozi za odbijanje upisa u

Registar ili Evidenciju ili zabranu djelovanja te postupak odlucivanja i pravnog lijeka u

slucaju odbijanja upisa.

Odredbom clana 32 Predloga zakona uredeno je da postupak za zabranu djelovanja

pokrece drzavno tuzilastvo. Stavom 2 ovog clana ostavljena je mogucnost da prije donosenja

odluke 0 zabrani djelovanja, vjerska zajednica moze uskladiti svoje djelovanje u skladu sa

zakonom.

Odredbama clana 33 Predloga zakona definisani su nacin brisanja i posledice brisanja

iz Registra ili Evidencije i shodna primjena zakona kojim se ureduje upravni postupak.

Odredbama clana 34 Predloga zakona propisano je da o imovini vjerske zajednice

brisane iz Registra, odnosno Evidencije, nakon izmirenja dugova, odlucuje se na nacin

odreden aktima vjerske zajednice. Ako vjerske zajednice nisu odredile nacin postupanja u

ovom slucaju, njihova imovina postaje drzavna imovina.

Poglavljem III uredena su prava i obaveze registrovanih i evidentiranih vjerskih

zajednica i njihovih vjemika.

Odredbom clana 35 Predloga zakona propisano je da vjerska zajednica obezbjeduje

sredstva za obavljanje svoje djelatnosti od prihoda iz sopstvene imovine i vjerskih usluga,

zaduzbina, legata, fondova, donacija i drugih doprinosa fizickih i pravnih lica, sredstava

medunarodnih vjerskih organizacija ciji su clanovi, sredstava iz budzeta Cme Gore i budzeta

jedinica lokalne samouprave, kao i drugih poslova i djelatnosti na neprofitnim osnovama, u

skladu sa zakonom. Stavom 2 ovog clana definisano je da se iz drzavnog budzeta i budzeta

lokalne samouprave vjerskoj zajednici mogu odobriti sredstva za aktivnosti kojima se



afirmise duhovna, kultuma i drzavna txadicija Cme Gore, kao i za podrsku socijalnim,

zdravstvenim, karitativnim i humanitamim aktivnostima od posebnog znacaja.

Odredbom clana 36 Predloga zakona utvrdeno je da kontrolu zakonitosti sticanja i

namjenskog trosenja sredstava vjerske zajednice iz drzavnog budzeta i budzeta lokalne

samouprave vrse nadlemi organi u skladu sa zakonom.

Odredbama clana 37 Predloga zakona definisano je da vjerska zajednica za svoje

obaveze odgovara cjelokupnom imovinom, tako da sakralni objekti i pokretne stvari

neophodne za vjerske obrede ne mogu biti predmet izvrsenja.

V

Clanom 38 Predloga zakona propisan je nacin i vrsta upisa, odnosno pravo koriscenja

pokretne ill nepokretne imovine.

Odredbom clana 39 Predloga zakona definisano je da vjerska zajednica moze

prikupljati dobrovoljne priloge na osnovu svojih autonomnih propisa, u skladu sa zakonom.

Clan 40 Predloga zakona propisuje da je vjerska zajednica duzna da placa poreze,

doprinose i druge dazbine u skladu sa zakonom, uz mogucnost da ista moze biti oslobodena

poreskih i drugih obaveza uz ispunjenje zakonskih uslova.

Odredbom clana 41 Predloga zakona regulisano je pravo na zdravstveno, penzijsko i

invalidsko osiguranje. Stavom 2 istog clana dato je ovlascenje vjerskim zajednicama da mogu

osnivati ustanove za socijalno, odnosno zdravstveno, penzijsko i invalidsko osiguranje

vjerskih sluzbenika u skladu sa zakonom. Stavom 4 ovog clana propisana je mogucnost

obezbjedivanja sredstava u drzavnom budzetu za zdravstveno, penzijsko i invalidsko

osiguranje vjerskih sluzbenika u skladu sa zakonom.

Odredbom clana 42 Predloga zakona dato je pravo vjerskim zajednicama da grade

vjerske objekte i vrse rekonstrukciju i adaptaciju postojecih objekata, uz ispunjavanje

odredenih uslova u skladu sa zakonom.

Odredbom clana 43 Predloga zakona propisano je da vjerska zajednica ima pristup

radio-difuznim servisima i drugim medijima, kao i pravo da samostalno ostvaruje sopstvenu

informativnu i izdavacku djelatnost na neprofitnoj osnovi u skladu sa zakonom.

Odredbom clana 44 Predloga zakona data je mogucnost vjerskim zajednicama

osnivanja odgovarajucih ustanova u skladu sa zakonom.

Odredbama clanova od 45 do 50 Predloga zakona predvidena je mogucnost vrsenja

vjerskih obreda u, ali i izvan vjerskih objekata. Pod odredenim uslovima je vjersku i duhovnu

brigu moguce vrsiti i prema vjemicima u sluzbi policije i Vojske Cme Gore, kao i prema

licima koja se nalaze u pritvoru ili na izdrzavanju kazne zatvora ili u zdravstvenim

ustanovama.

Poglavlje IV Predloga zakona ureduje pitanje vjerske pouke i vjerske skole.

V

Clanom 51 Predloga zakona data je mogucnost da se vjerska pouka moze vrsiti ne

samo u vjerskim objektima vec i na dmgim, za to prikladnim mjestima. Stavom 2 istog clana



propisano je da je neophodna saglasnost roditelja, odnosno starateija, ukoliko je lice
maloljetno, a ukoliko je maloljetno lice starije od 12 godina zivota potrebna je i njegova
saglasnost.

V

Clanom 52 Predloga zakona definisano je pravo roditelja da vrse vjersku pouku svog
djeteta u skladu sa svojim uvjerenjima uz postovanje fizickog i psihickog integriteta djeteta.

Odredbom clana 53 Predloga zakona propisano je da su skole i druge obrazovne

ustanove duzne da omoguce pravo ucenika i studenata na ispovijedanje vjere u vrijeme
vjerskih praznika.

Odredbama clana 54 Predloga zakona data je mogudnost vjerskim zajednicama da
osnivaju vjerske skole svih nivoa obrazovanja, osim osnovnog, kao i data mogucnost

osnivanja domova za smjestaj lica u tim ustanovama.

Clanom 55 Predloga zakona propisano je ovlascenje organa drzavne uprave nadleaiog
za poslove prosvjete u vezi sa usaglasavanjem obrazovnih programa i sadrzaja udzbenika i

prirucnika vjerskih skola sa Ustavom i zakonom.

Shodno odredbi clana 56 Predloga zakona licencirana odnosno akreditovana vjerska
skola kao obrazovna ustanova, ima pravo na fmansiranje iz drzavnog budzeta, u skladu sa
zakonom, dok je clanom 57 propisano da nastavu moze izvoditi samo lice koje ima dozvolu

za rad kao i akreditaciju od strane vjerske zajednice.

U poglavlju V Predloga zakona propisane su novcane kazne za krsenje odredbi ovog

zakona za pravna i fizicka lica (clanovi 58 i 59).

Poglavlje VI Predloga zakona definise prelazne i zavrsne odredbe.

Odredbom clana 60 Predloga zakona propisana je obaveza donosenja podzakonskih
propisa za sprovodenje ovog zakona u roku od 6 mjeseci od dana stupanja na snagu ovog
zakona.

V

Clanom 61 Predloga zakona utvrdeni su rokovi za preuzimanje podataka o vjerskim
zajednicama iz postojecih evidencija kao i rokovi za upis u Evidencije u skladu sa ovim

Zakonom.

Odredbom clana 62 Predloga zakona propisano je da su vjerski objekti i zemljiste
koje koriste vjerske zajednice na teritoriji Cme Gore koji su izgradeni, odnosno pribavljeni iz
javnih prihoda drzave ili su bili u drzavnoj svojini do 1. decembra 1918. godine, i za koje ne
postoje dokazi o pravu svojine vjerskih zajednica, kao kultuma bastina Cme Gore, drzavna

svojina. Stavom 3 detaljnije je definisano da ce se u pogledu postojanja dokaza o

cinjenicama primjenjivati dokazna sredstva i pravila dokazivanja u skladu sa Zakonom o

upravnom postupku i supsidijamo Zakonom o pamicnom postupku.

Odredbom clana 63 Predloga zakona propisana je obaveza organa nadlemog za

poslove imovine u vezi sa popisom objekata i zemljista u skladu sa ovim Zakonom. Stavom 2

je definisano da organ uprave nadlezan za poslove katastra duzan je da upis zahtjeva iz stava



1 ovog clana izvrsi u roku od 15 dana od dana podnosenja zahtjeva, o cemu, bez odlaganja,
obavjestava vjersku zajednicu kqja koristi objekte i zemljiste iz stava 1 ovog clana.

Clanom 64 definisano je da po pravosnamosti odluke kojom se vrsi upis prava
drzavne svojine u katastar nepokretnosti u skladu sa clanom 62 st. 1 i 2 ovog zakona, vjerska
zajednica nastavlja sa koriscenjem objekata i zemljista koji su predmet upisa do odluke
drzavnog organa nadleznog za odlucivanje o drzavini, koriscenju i raspolaganju ovim
objektima i zemljistem.

Odredbama clanova 65 i 66 definisan je prestanak vazenja Zakona o pravnom

polozaju vjerskih zajednica iz 1977. godine ( „S1. List SRCG", boj 9/77) i stupanje na snagu
ovog zakona.

V. PROCJENA FINANSIJSKIH SREDSTAVA ZA SPROVODENJE ZAKONA

Za sprovodenje ovog zakona nijesu potrebna dodatna finansijska sredstva iz drzavnog
budzeta. '
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IZVJESTAJ SA JAVNE RASPRAVE O NACRTU ZAKONA O SLOBODI

VJEROISPOVIJESTI ELI UVJERENJAIPRAVNOM POLOZAJU

VJERSKIH ZAJEDNICA

Shodno Programu rada Vlade Cme Gore za 2019. godinu ustanovljena je obaveza

izrade Zakona o slobodi vjeroispovijesti ill uvjerenja i pravnom polozaju vjerskih

zajednica.

Analiza pravnog okvira navela nas je na zakljucak da u Cmoj Gori samo usvajanjem

novog pravnog propisa moze da se uredi korpus vjerskih prava i sloboda, odncsno, da

se normira polozaj vjerskih zajednica i njihovih odnosa sa drzavom u skladu sa

ustavnim odredbama i pravnom tekovinom Evropske unije.

U skladu sa navedenom obavezom, Ministarstvo za ljudska i manjinska prava je, na

osnovu clana 41 stav 1 Zakona o drzavnoj upravi („Sluzbeni list RCG", broj 38/03 i

„Sluzbeni list CG", br. 22/08 i 42/11) i clana 55 Uredbe o organizaciji i nacinu rada

drzavne uprave (Sluzbeni list CG", br. 5/12, 25/12, 44/12, 61/12, 20/13, 17/14, 06/15,

80/15), donijelo Rjesenje o formiranju Radne grupe za izradu Nacrta zakona o slobodi

vjeroispovjesti ili uvjerenja i pravnom polozaju vjerskih zajednica.

U skladu sa Uredbom o postupku i nacinu sprovodenja Javne rasprave u pripremi

zakona („Sluzbeni list CG" broj 12/12), Ministarstvo za ljudska i manjinska prava je

objavilo Javni poziv gradanima, strucnim i naucnim institucijama, vjerskim

zajednicama, nevladinim organizacijama, medijima i drugim zainteresovanim

organizacijama, zajednicama i pojedincima da se ukljuce u Javnu raspravu o Nacrtu

zakona.

Javna rasprava je trajala od 03.08.2015. godine do 30.09.2015. godine (ukupno, 59

dana). U okviru Javne rasprave odrzana su tri okrugla stola i to:

1. Dana 07.09.2015. godine u Bijelom Polju
2. Dana 10.09.2015. godine u Kotoru
3. Dana 14.09.2015. godine u Podgorici

Okruglim stolovima su prisustvovali predstavnici vjerskih zajednica, nevladinih

organizacija i drugih zainteresovanih strana.



n PREDLOZI, SUGESTIJE IKOMENTARI

Tokom izrade ovog propisa, Ministarstvo je sprovelo niz konsultacija sa

predstavnicima svih vjerskih zajednica. Konsultacije su redovno vrsene od 2015.

godine sa ciljem pronalazenja najkvalitetnijeg pravnog okvira. Vecina komentara je

dostavljana u usmenoj formi na sastancima ili tokom Javne rasprave i odnosila se na

prethodnu verziju Nacrta zakona.

Ti komentari su sljedeci:

1. Naslov Fredloga - potrebno promijeniti naslov koji je glasio Zakon o

slobodi vjeroispovijesti jer se odnosi i na pitanja vjerskih zajednica
2. CI. 4 St. 3 - promijeniti odredbu da vjerska zajednica obavjestava na

povjerljiv nacin Vladu o izboru vjerskih velikodostojnika
3. Clan 16 - potrebno je promijeniti da vjersku zajednicu mogu osnivati

iskljucivo drzavljani drzave Crne Gore

4. CI. 42 - potrebno promijeniti da se vjerska pouka moze vrsiti samo u
objektima u kojima se vrse vjerski poslovi i vjerski obredi

5. CI. 42 St. 2 - promijeniti starosnu dob djece jer se smatra da je ona

postavljena prenisko.
V

6. CI. 52. St. 1 - promijeniti odredbu o imovini koja ce postati drzavna
svojina

Odgovor obradivaca:

1. Predlog je prihvacen, promijenjen je naslov zakona jer je, kao sto su sugerisali

iz vecine vjerskih zajednica a narocito od strane Mitropolije cmogorsko-

primorske, naslov Zakon o slobodi vjeroispovijesti neadekvatan jer se odnosi
znacajnim dijelom i na polozaj vjerskih zajednica.

2. Predlog je prihvacen i ovim pravnim propisom jemcimo potpunu slobodu

vjerskih zajednica prilikom izbora svog rukovodstva, sto je i u skladu sa
standardima propisanim od strane Evropskog suda za ljudska prava.

3. Prihvacen je predlog od strane vjerskih zajednica da vjerske zajednice mogu
osnivati i oni koji nisu drzavljani Crne Gore uz potvrdu stalnog boravka.
Ovakvu liberalizaciju standarda smo dodatno omogucili prihvatanjem da
vjersku zajednicu mogu osnovati samo tri clana koja su drzavljani Crne Gore ili
imaju stalni boravak u nasoj drzavi. Takode smo prihvatili i sugestije o
procedurama za prijavu pa je time izbrisana prethodno predvidena obaveza o
dostavljanju osnovnih vjerskih tekstova u „autenticnom tekstu". Prihvaceni su i

predlozi da se vjerska pouka moze vrsiti i na mjestima podobnim za tu svrhu,
sto je takode bila jedna od sugestija vjerskih zajednica.



4. lako je od pojedinih vjerskih zajednica bilo prigovora da o slobodi
vjeroispovijesti ne bi trebala odlucivati djeca od svega 12 godina zivota, ta
odredba je zadrzana jer je, po nasem misljenju, u skladu sa clanom 14 st. 1
Konvencije o pravima djeteta gdje je propisana obaveza drzava da priznaju
pravo djeteta na slobodu vjeroispovijesti.

5. Nismo mogli prihvatiti sugestiju o brisanju odredaba kojima je propisano da
vjerske zajednice moraju da doka^ pravo svojine na imovini za koju se utvrdi
da je izgradena prije 1918. godine. Apsolutno nismo saglasni da je rijec o bilo
kakvom obliku konfiskacije i nacionalizacije vjerskih objekata vec samo

uvodenje pravnog reda u imovinske podatke vjerskih zajednica i utvrdivanje sto
predstavlja a sto ne predstavlja drzavnu svojinu. Ovim odredbama se ovim
propisima „ne oduzima imovina" niti jednoj vjerskoj zajednici, vec naprotiv,
stiti se pravo svojine svim vjerskim zajednicama koje doka^ da imaju pravo
svojine na vjerskim objektima i zemljistu.

Ill PREDLOZI, SUGESTIJE I KOMENTARI ZAINTERESOVANIH

GRADANA

Zainteresovani gradanin je istakao:

1. Da je odredba da „Nastavu u vjerskoj skoli mogu da izvode samo cmogorski
drzavljani" diskriminatoma.

2. Zasto vjerske skole ne mogu osnivati skole na nivou osnovnog obrazovanja?

Odgovor obradivaca:

1. Ovim Nacrtom (Predlogom) je prihvacena ova sugestija te samim tim
nastavu moze da izvodi lice koje ima dozvolu za rad u skladu sa zakonom,

kao i akreditaciju ili odobrenje-vjerske zajednice koja osniva vjersku skolu
(cl.57).

2. Ovaj predlog nije mogao biti prihvacen jer je osnovno obrazovanje zakonska
obaveza i njeno sprovodenje je u nadle^osti javnih vlasti Cme Gore.
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MINISTARSTVO ZA LJUDSKA

I MANJINSKA PRAVA

- Gospodinu Mehmedu Zenki, ministru -

PODGORICA

Na PREDLOG ZAKONA 0 SLOBODI VJEROISPOVIJESTI

ai UVJERENJA I PRAVNOM POLOZAJU VJERSKIH

■ZAJEDNICA, iz okvira nadlemosti ovpg Sekretarijata nemamo
primjedaba,
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^^^kpvic
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Tel.: (+382)81231-535 F^- (+382) 81231-592
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BnOI >023-5308/19 13.maj2019.

2a; Ministarstvo za ljudska i manjinska prava, Mehmed Zenka, minister

Predmet: Misljenje na Predlog Zakona o slobodi vjeroispovjesti ill uvjerenja i
pravnom polo^ju vjerskih zajednica

Postovanj,,

Ministarstvo pravde razmotriio je tekst Predloga Zakona o siofaodi
vjeroispovjesti iii uvjerenja i pravnom polozaju vjerskih zajednica. S tim u vezi,
obavjestavamo vas da u okviru nadieznosti ovog Ministarstva, nemamo primjedbi na
tekst Predloga, buduci da su u neposrednoj komunikaciji sa predstavnicima
predlagacai sugestije Ministarstva prayde ugradene u tekst Predloga Zakona.

S postovanjem,

.^'^^Zdrajwazin

j^MlNlSMR

Dostavljeno: Ministarstvo za ljudskih I manjinskih prava

a/a
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l^IMSTARSTVO ZA. UUDSIUI ftl^JINSKA PRAVA

-n/r ministra, g-dina Mebmcda Zenkc-

PREDMET: MiSljenje na Predlog Zakona o slobodi vjeroispovijesti ili u^jerenja i pravnom
polo^Ju vjerskih zajednica

PoStovani,

Na lekst Predlog Zakona o slobodi vjeroispovijesti Ili u\jerenja i pravnom polozaju \jerskih
zajednica, sa aspekta imolikacija na poslp\Tii ambijen^ nema prlnijedbj,

U\'idom u dpstavljeni tekst Predlbga, U dijelu procjene fiskalnog ulicaja, uivrdeno je da za
iraplementaciju ovog propisa nijesu potrebna dodatna finansijska sredstva u Budzetu Cme
Gore. Shodno navedenom, na^ dpstavljeni tckst Predlog Zakona. o sjobpdi vjeroispovijesti ili
uvjerenja i pravnom poloZaju \jerskih zajednica, s aspekta budzcta, nema primjedbi.

Sa as^kia-^iiadleinosti Direklorata za Imovin^o'praVne'poslove'podrzav'amo-lconcept
predlozen Zakonbni o slobodi vjerpisijovjesti Hi uvjerenja i pravnom polozaju vjerskih
zajednica, te na dostavljeni Predlog nema primjedbi.

Shodno navedenom, Ministarst\'0'finansija nema-primjedbi na Predlog Zakona o slobodi
'vjeroispovijesri ill uvjerenja i pravnom ppldlaju vjerskih zajednica.

S.poStovanjem,,

mY.
MINlSTAlt

Darko Radunovid
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IZVJESTAJ 0 SPROVEDENOJ ANAU2I PROCJENE UTICAJA PROPISA

PREDLAGAd PROPISA

NAZIV PROPISA

■IWinistarsiyjoz^Ij
iPredldg zakona o slobodi yjeroispovijesti ill uvjerenja.l
praynom polozaju vjerskih zajednica

1.Definlsanjeproblema . .j ' , ; " " . v^,
.  Koje probleme Ireba da rijesi predlozeni akt?' ' , ̂

■  - , Kojisu uzfoci^roblema? ' „ . '
Koje su poslj'edice problema? • \
Koji su subjekti osteceni, na kojl nacin I u kojoj mjeri?r. ^'

"status quo" opcija)?Kako bl-prdblem^evoluirao bez promjene propisa

.1 -

Predloieni akt;treba da regulise slobodu vjerql^ovijesti ha osnovu odredbi clana 16 stav 1 taika f
Ustava Cme Gore, kojim je proplsano da se zakonom, u skladu sa Ustavom, jjreSijie naSin ostvarivanja
ljudskih pravaisloboda, kadjeto neophodnoza:njihovoostvarKranje.
Ofanavijanjem drzavne nezavishosti 2006. godirie, Crna Gora Je slekia, i pravo i obavezu da na svojoj
teritoriji uredi korpus vjerskih prava i sloboda.'odnqsnp, da nbrmira pblozaj vjerskih zajednica i njihovih
odrtosa sa dffavom.

Na ustavnqm nrvou to je uradila 2007. godine, a lia podustavnom nivou jos uvyek je u primjeni Zakon o
pravnom polozaju vjerskih zajednica iz 1977. godine (.Sluibeni list SRCG", br: 9/77, 28/77, 29/89 i
39/89, .Sluzbeni list RCG° br. 27/94 i 36/03),
Crna Gora danas funkcibniSe u faitno drugacyerh pravhom, poiiakbrn l-druitvenom sistemu, te da se
nalazi u procesu predpristupnih pregovora za fiianstvo u Evropskoj.uniji,.slo, podrazumijeva obavezu
^uskladivanja nacionalnog zakonodavstva sa pravnom tekovihom Evropske uriije. Po'sljedice problema su
neuskladenosl nactbhalnog zakonodavstva sa Usfavom Cme Gore,, kao i neuskladenost nacionalnog
zakonodavstva sa pravnom tekovinom Evropske.unije;
0§te6eni sibjektl su vjerske zajednice, na na£in sto primjenom Zakona o'pravnom polozaju vjerskih'
zajednica, iz 1977. godine (.Sluzbeni list SRCG", br. 9177, 26/77.29/09 r 39/89, .Sluzbeni'list RCG"br.:
27/94 1-36/03) vjereke zajediilce su u nerriogucnostj da ostvare ljudska prava I slobode (u skladu sa
Ustavnim odredbama i pravnom tekovinom Evropske unije).
.Zadizavanjem 'statusaiquo' vjerske zajednice oslale bi uskradene za mogucnost ostvarivanja gore
navedenih prava.

2. Ciljevi im!'

Kojj cjijeyi se postizu predlozenrm propisom'

V- ,
'' fi-

' t

■ - ■ Navesa.uskfadenost oyih ciljeva sa postojecim strategijama Hi pr'ogramima Vlade, akoje
pritnienlj'ivo.,' '• >

Novi pravni okvir treba da predstavlja optimalno .rjelenje koje ce u, skladu sa ustavnim smjerhicama
uvsiti najvaznije medunarodne standarde u 'ovoj oblasti 1 islovremeno uvaiiti druStvene 1 vjerske;
posebnosH Cme Gore;

4.P^'i -
3: 0pcije

-  Koje'su mpguce.'opclje za ispunjavanje" ciljeva i .rjelavanje problema?^ (uvijek treba".
razmatrati."status quo" opejju i prepcruSljivg-je ukijuclti-f neregulatornu opci]u,.osim ako

•. i

■"}



postoji bbaveza donosenja predlbzenogpropisa}...,'^;"?.
Obrazlozit? preferiranu opciju? , '

Opqa 1 - ..Status'qiio' opcija bi znacila da svl identifikovani problemi ostaju isti.

Opcija 2 - lOTjeiia i dopuha postojece zakonske.regulalive ne bi u pofpunostirijesila spoma pitanja,
Opdja 3 - Donosenje propisa kojim 6e vazedlpropis bili.stavljen'van snagei kojim de se urediti' sloboda
vjerolspovijesti ili uvjerenja I pravhl polozaj yjefskih zajednira.

Analiza pravnog okvira: naveia nas je na zakijucak da u Cmdj Gori samo, trecom opcijom moze da se
uredi korpus vjerskih prava i sloboda, odnosnp, da se noftnira polpzaj vjerckih zajednica I njihovih odnosa
sa dtzavom u skladu sa ustavnim odredbama i pravnom tekovinom Evropske unlje.

Prilikbrn odabifa modeia zakonodavac ]e posao od dlja afitroacije vrijednosti zasticenlh rnedunafoddini
stahda'rdima u dblasti ljudskih (vjerskih) prava i sloboda, i iz tog razloga odluclo da je jedino primjenjlvo
rljesenje zapravo treca opc|a.

i4. Anaiizairticaja ,s
r-C Na'koga ce J;kako';'ce'"t3ajv]erovalHiJe-utrcati rjesehjr;U propiso"^. nabrojati ppzitivne^'i

negativne uticaje.'direkbeiindireWnC^ ^
-  Koje tro§kove ce prirrijena propisa izazvali gradanima i privre^di"(n'aroMo malim'i srednjim

preduzedjtna). r."
Da Ji pozitiyne ppsljedice donolenja propisa opravdavaju troskove koje de.on stvoriti.t ;

-  Da-li se; prppisom,'podriava stvaVanje novih-privredhiH"^sijb]ekata"ria trzistu i trzisna'
;r-. konkurericija.;V, - • - »•- -

-•Uklju6ltij^cjMu:admlnlstrativnlh opteredenja I.blmis- barij^ ' W

RjeSenja u propjsu ce.irticati na vjs'reke zajednice.
Dono§enje ovog,propisa nede izazvatl dodatnetroSkove privredi, narodlto mslim i srednjim preduzedima,
Za sprovoflenje ovog propisa nisu potrebna dodalna fina.nsijska sredstva iz drlavnog budzeta.
Pozitivne posljedice dont^enja propisa opravdavajL! troSkove koje de on stvbnti.
Prbpisom se ne podriava stvaranje novih privrednih subjekata na trziStu.i tlasna kohkur:enqa.
Donosenje ovog propisa nede gazvatidruga opteredenja i biznis barijere
5. Procjena flskalnog uticaja' ■

Da lije ̂ Irebno obezbjc
tmplernentaciju propisaiu kom tznosu?

(  t

lizbudzetaCrne.Goreza
•) 1

•.}"- Da Il je ob&bjedehje finansljskih" sredstava jednokratno, ill.tokom odredenog vrerhenskbg
t perloda? Obraziozitl/V■- j'".

"  ball implemeriUcljom■proplsaprolzij^e^m"edu^a^odne finans!jske obaVe2e?6b ' '
. Da 11 su neophbdna finansijska sreds^ obezbijedena u budzetu-za tekucu fiskainu godlni^

^  -odnosnodali8uplanlranaubud2etuza''narednufiskanugodinu? \ ' 4
Da li je'usyajanjem propisa predvideno donosenje podzakonskih akata izkojih ce proistecl-

'  finansijskeobaveze?-''. ' "4?
-  Danceseimplementacijom"propisaostvaritiprihodzabudzetCmeGore^?!- - 4'

Dbraziozltimetodologljukojajekoriscenja'prilikbm ob/acunafihahsrjskih izdataka/prihodi.
r^a' It < eil!:f<nnc;fnia(i,vnpAKIam[ ■> - ',r:_ t i J pDa ji su postojallrprobiemi xUvipreclznorh^obracunu. fmansijskih' izdatakafprihbda?
Obrazloziti

Za sprovodenje o\rog propisa nisu potrebna dodatna finansijska sredstva iz diiaynog budzeta.
implementacijom propisa ne proiziiaze medunarodne finansijske cbavezei ved ce se ostvariti prihodi u
Bydzetu Crhe .Gore na osnovu obaveze vjerskih zajednica da pladaju porez'e/doprinose 1 daibine; u
skladu sa zakpnbm.
Nisu postojale primjedbe Ministarefr^ fihansija na tekst Predloga zakona. _
SlKonsultacijezainter^ovanihstrana^ r-- ,

^  "NaznacitI da li je.;korisccna eksterna ekspetiska podrslca fako da. kako.'



'' f .1^

Naznaciti koje su grupe zainteresovanih slrana konsuilovane, u kojoj fazi RIA procesa i
kako (javne ili ciljane konsultactje].
Naznaciti glavne rezultate konsuitscija, i koji su predlozi i sugestije zainteresovanih strana
prihyaceni odnosno nijesu prihvaceni. Obrazloziti.

ZaizraduovogpropisaniJekoriSienaekspertskapodr^a. .. .
Tpl^ in3de ovog propisa, Minlstarstvo ]e sprovelb niz konsulfacija sa predstavnlciha svih vjer^ih
zajednica Konsullacije su redovno vrsene od 2015. godlne'^sa dijem pronaiafenja najkvalitetnijeg
pravnog okvir^
Minlstarstvo Je tokom konsultacija prihvatilo niz sUgestija vjerskih zajednica. Tako je pfomijenjen nasiov
zakona jer Je. kao ito su sugerisall Iz vedne vjerskih zajednica a narpSito od strane Milropoiije
cmogoreko-primorske, nasiov Zakcn o, slobodi vjeroispoyjesti nsadekvatan jer se odnosi zna5ajnim
dijelom i na poloiaj v^rskih zajednica. Osim toga,- prihvadena je sugestija dd strane vjerskih zajednica da
vjerske zajednice tnogu osnivati I oni koji nisu diiavijanl Cirie Gore uz polvrdu stainog boravka. Ovakvu
liberaliMciju standarda smo dodatno omogudili prihvatanjem da vjersku zajednicu mogu osnovati samo tri
ciana koja su drzavljani Crne Gore ill imaju stain! boravak u naloj drzavi. Ovirn propisom smo takode
zagaranlovali potpunu slobodu vjerskih zajednira prilikom izbora svog rukovodstva, 5to Je i u skladu sa
standardlma propisanim od strane Evropskog suda za ljudska prava, osim §to je bHa i preporuka vjerskih
zajednica Takode smo pnTivalili i sugKtije o prowdurama za pnjavu pa je time izbrisana prethodno
predwdeha cbaveza o dostavljahju osnovnih vjerskih tekstova u ..autenticnom tekstu*. PnTivadenl.su i
predlozi da se >oerska pouka moze vrSitl i na mjeslirpa podbbnim za tu svrhu, Sto je takode bila jedna bd
sugestija vjerskih zajednica.
lako je od pojedinih vjerskih zajednica bilo prigoyora da o slobodi vjeroispovj^il] ne bi" trebala odiutivati
djeca od svega 12 godina zivota, ta odredba je zadriana jer je^ po naserh ml§!jenju, u skladu sa clariom
14 St 1 tOjnvencije o pravima djeleta gdje ]e proRisana obaveza drzava da priznaju pravo djeteta na
'slobodu vjeroispovje^l.
-Nismo takode mogli prihvatiti sugesliju o brisanju-odredaba kojima je proplsano-da vjerske zajednice
moraju da dokaiu pravo svojine na imovlni kpju se utvfdi da je izgradena prije 1918. godine. Apsolulno
nisrno saglasni da je rtjec o bilo kakvom oblikii konfiskacije 1 nacionalizaclje vjerskih objekata vec samo
uvodenje pravnog reda u Imovinske podatke vjerskih zajednica i utvrdivanje §to predstavQa a §to ne
predstavlja driavnu svojinu. Ovtm odredbama se ovjm propisima „ne oduzima imovina" niti jednoj
yjefskoj zajednid, ve6 naprotiv, stiti se pravo svojine svim vjerskim zajednicama koje dokaJu da imaju
pravo svojine na vjersklm objeklima 1 zemljStu.
7: Monitoring I evaiuacija

-  Koje su potencijaine prepreke za implementaciju propisa?
-  Koje ce mjere biti preduzete tokom primjene propisa da bi se ispunili clljevi?
-  Koji su glavnl indikatorl prema kojima ce se mjerhi ispunjenje ciljeva?

Ko ce biti zaduzen za sprovodenje monitoringa i evaluacije primjene propisa?
Ne o£ekuju se prepreke u implementaciji ovog propisa.
Organ koji ce bit! zaduzen za staranje o primjeni Zakona, a u skladu sa Uredbbm p org'ariizaciji
hacfnu rada Dtiavne uprave je Minlstarstvo za ljudska {manjinska prava.

Datum i mjesto
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MINISTARSTVO ZA LJUDSKAIMANJINSKA PRAVA

Gospodinu Mehmedu ZENKI, ministru

Postovani,

PovodpmVas^akt2,broj: 04-090-593/19-1 od 8. maja 2019. godine,kojise odnosi
na Prijedloga zskona o slobodi'vjeroispovijesti ili uvjerenja ipravnom pohzaju
vjerskih zajednica, u dijelu koji se odnosi na vjerske skole, dajemo misljenje:

Qan 51 stav 3 Pdjedloga zakona je potrebno predzirati, radi otklanjanja mogudh
nejasnoca. Ndme, navedeno se vjeiska ppuka sa ucenidma moze izvodiri samo u.
yremenu kad ucenid nemaju nastavu u skpll Da li to znad da yjerska ppuka ucdiidraa
moze da serealizujeiu skoliu 'rajeraekad se neizvodi na.stava, stp bi bilo u suprptnosu sa
clanom 5 Opsteg zakona o obrazovanju i vaspitanju ̂ ,Sluzbeni list RCG", br. .64/02,31/05
i 49/07 i „Sluzbeni list CG", 45/10,45/11,36/13,39/13 i 47/17) kojim je utvrdeno^da u'
javnim ustanovamai ustanovama kpjima je dodijeljena koncesijazaizvodenje javno vazeceg
obrazovnog programa nije doCToljeno religijsko djelovanje, osim u ustanpv^a koje su'
iicendrane kao. srednje vjerske skole. Saglasnp iiavedenpm, smatramo da bi trebalo
ekspUdtno propisad da se vjerska pouka ne moze visiri u skolaraa, tako da bi p^j stav
trdiao da glask „Vjerska pouka sa ucenidma ne moze se izvoditi u skoli i u vremenu.kad,
ucenid imaju nastavu u skoli". , • ■ • » j

Clanom 54 stav 1 Pdjedloga z^ona je propisano da vjerska zajednica moze da
osnuje vjerske skole svih nivoa obtazovanja oslra osnovnu.skplu^ Smatramo da navedenu
pdredbu treba predznije deenisad, i utroliri. da_ ii se mogucnost osnivanja odnosi pa
pred^olske ustanove, srednje ^ole, vise stiucne skole, ustanove visokog pbrazovanja.
Mogucnost osnivanja se moze ograniati samo na srednje vjerske skole i domove za smjestaj
lira koja se skoluju u tim skolama.

U odnosu na stav 2 isdcemo da odredbe koje se odnose na cbrazovni program,
nastavnike i udzbenike u vjerskim skolama treba da budu definisane tako da za vjerske skole
koje izvode javno vazece bbrazpvne progtame ta materija treba da bude usaglasena sa

VakaDutovica b.b. 81000 Podgorica
TEL: (+382) 20410100jFAX: (+382)20410101
Web: www.mps.govjne, E-mdk mps@rnps.goVjne



Opstim z^onpm o obrazovanju i vaspitanju. U torn smislu, sraatramo. da poslije stava 2
treba dodati noyi stay koji gla^-

„Izuzetno od stava 2 ovog 3ana u vjerskoj skoU koja izrodi obrazovni program za-
.koji je utvrdcno da odgovora javno vazecem-obrazoraom ptogramu nasavu i_^ode lica
koja imaju licencu za rad u obrazovno-va^itnim lis^ov^a i upotrebljavaju se udzbenid
za obavezne predmete donijeti u skladu sa zakonom." ̂  ,

Clad .55 Pfljedloga zakpna ttcba. izriiijeniti jer Ministarstvo ne moze da wa.
,„usglasavanje obrazovnih programa i sadrzaja udzbenika i prirucnika vjerskih skola".Vjers|ai
zajednica kao osnivac vjerske skole donosi obtazovni program Is^ji moze da bude jaynp
vazed ako NacionMni' savjet za obr^qvanjc utvrdi da odgovara javno vazecem
obrazovnom programu. Posebno isricemo da je potrebho urediti pitanje nadzora nad
sproVodenjem odredbi koje se odnose na srednje vjerske skole. koje izvode javno vazece
obrazovnc programe i pitanje inspekdjskog nadzora u dm skolama. Saglasno navedenom,
smatramo da tteba propisati da „nadzor nad sprovodenjon.pdiedbi ovog zakona koje se
odnose na vjerske skole koje realizuju javno'yazece obtazovne programe viS organ drzavne
uprave nadlezan za poslove prosvjete, a inspel«djski nadzor nad radom tih ustanova'vrsi-
nadle^a prosyjetna inspekdja".

S poStovaiijem,

TAR

t Damir SEHuviC

www.gpv.me
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MINISTARSTVO ZA LJUDSKA I MANJINSKA PRAVA

Gospodin Mehmed ZENKA, minlstar

Predmel; Mi§l]en]e na tekst Predloga zakona o slobodi vjeroispovijesti iii uvjerenja i
pravnom polozaju vjerskih zajednica

Postovani gospodine Zenka,

Ministarstvo kulture ]e razmotrilo tekst Predloga zakona o slobodi vjeroispovijesti 111
uvjerenja i pravnom polozaju vjerskih zajednica, pa, s tim u vezi, daje sljedece

M IS LJ E NJ E

S aspekta nadleznosti Ministarstva kulture. nemamo primjedbi na tekst Predloga
zakona o slobodi vjeroispovijesti iii uvjerenja i pravnom polozaju vjerskih zajednica,
budu6i da su u neposrednoj komunikaciji sa predstavnicima predlaga5a, sugestije
Ministarstva kulture ugradene u tekst Predloga Zakona.

S posto

Aleksa^daeBOGDA^OyiC
minis^tarT' ''


